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           READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 
For outdoor use around the home only.

THREE EASY STEPS TO USE THIS PRODUCT
Step #1:Determine size of the job, measure the area to be treated.
Step #2:Use spreader setting chart to determine appropriate setting for your spreader.
Step #3:Treat as directed in rate chart. Thorough coverage is important. 

Water in granules where indicated.
Note: The spreader settings listed are approximate. Accurately weigh a few pounds into your 
spreader and apply to a measured area. Then adjust spreader setting if necessary, in order to 
ensure correct rate of application.

STORAGE & DISPOSAL
Storage: Store product in original container in a locked storage area. 
Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Hormigas*, gusano soldado, garrapatas de perro, chinches, arañas rojas y pardas, grillos, especies de la familia Noctuidae 
(Cutworm), tijeretas, pulgas, pirálidos (Lawn Moths-Sod Webworms), cicadélidos (Leafhopper), milpiés , cochinillas de la humedad. Dosis de uso: Para aplicaciones con otros tipos de equipo, aplíquelo a una dosis de 2 
libras por 1000 pies cuadrados (un área de 20’ por 50’) o 3,2 onzas por 100 pies cuadrados (un área de 10’ por 10’). Para céspedes densos como el St. Augustine, se debe aumentar la dosis a 3 libras por 1000 
pies cuadrados (o 4,8 onzas por 100 pies cuadrados). Cómo usar: Aplíquelo con un difusor de fertilizante. Consulte el cuadro de ajuste del difusor que se menciona antes. Aplíquelo cuando el pasto esté seco. 
Moje superficialmente el césped después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Curculiónidos (Billbugs), Ataenius Spretulus (Dung Beetles), larvas, larvas del escarabajo japonés Dosis de uso: Aplique una 
dosis de 2,5 libras. por cada 1000 pies cuadrados de césped. Cómo usar: Moje completamente el pasto después de la aplicación. Para el control de curculiónidos (Billbug), aplíquelo cuando comience a observar 
actividad o cuando los pastos masticados o marrones indiquen el daño ocasionado por estos insectos. Para el control de larvas, excepto en el caso de Ataenius Spretulus (Dung Beetle), trate en cualquier momento 
durante el periodo que abarca desde fines de julio a principios de octubre. Para el control de larvas de Dung Beetle, aplíquelo en primavera o a principios del verano cuando se empieza a advertir el daño. Moje 
completamente el pasto con 0,25 a 0,5 pulgada de agua después de la aplicación. Si aparece una segunda generación, lleve a cabo un nuevo tratamiento a fines del verano o principios del otoño.
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas* Dosis de uso: Aplique 1,5 cucharadita sobre y alrededor del hormiguero. Cómo usar: Moje superficialmente después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas bravas Dosis de uso: Aplique 1 taza por encima, y 2 pies alrededor de cada montículo de hormigas bravas Cómo usar: Moje completamente, 
inmediatamente después de la aplicación. Se debe aplicar 1 galón de agua a cada área de montículo. Aplíquelo despacio para no alborotar a las hormigas. El uso de equipo de riego de alta presión puede alterar a las 
hormigas y provocar su migración, reduciendo la eficacia del producto. Nota: para obtener mejores resultados, aplíquelo cuando el clima esté frío, entre 65 y 80ºF, o al amanecer o al atardecer. Trate los nuevos 
montículos a medida que aparezcan. De rápida acción, surte efecto dentro de las 24 horas.
Áreas de tratamiento: Lleve a cabo un tratamiento en franjas alrededor de los cimientos de la casa. Plagas: Hormigas*, garrapatas de perro, arañas rojas y pardas, grillos, tijeretas, pulgas, milpiés cucarachas, 
lepismas, cochinillas de la humedad (Sowbugs-Pillbugs), arañas. Dosis de uso: 3,2 onzas por cada área de 100 pies cuadrados (5’por 20’). Cómo usar: Estas plagas se encuentran generalmente alrededor o cerca de los 
cimientos de las casas, así como también en el césped. Algunas de estas plagas pueden ingresar a las residencias. Aplique una franja de gránulos de 5 pies cerca de los cimientos de la casa. Distribuya los gránulos. Moje 
superficialmente después de la aplicación. 
*Hormiga Argentina, hormiga sureña, hormiga de campo, Formica spp., Camponotus floridanus, hormiga negra, hormiga del maíz, Camponotus inflatus, hormiga de pavimento, hormiga roja de fuego importada, hormigas perjudiciales.
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Treatment AreasPestsUse RateHow To Use
Overall Lawn 
Application
For Grass and 
Dichondra 
Lawns

Apply with a fertilizer spreader. See spreader setting chart above. Apply 
when grass is dry. Water lawn lightly after application.

For application with other types of equipment, apply at the 
rate of 2 lb per 1000 sq ft (an area 20' by 50') or 3.2 oz per 
100 sq ft (an area 10' by 10'). For heavy lawns such as St. 
Augustinegrass, the rate should be increased to 3 lb per 
1000 sq ft (or 4.8 oz per 100 sq ft).  

Billbugs, Dung beetles 
(Ataenius Spretulus),  Grubs, 
Japanese beetle grubs

*Ants, Armyworms, Brown dog 
ticks, Chinch bugs, Clover mites, 
Crickets, Cutworms, Earwigs, Fleas, 
Lawn moths (sod webworms), 
Leafhoppers, Millipedes, Sowbugs

Water grass thoroughly after application. For Billbug control, apply when 
activity is first observed or when chewed or brown grass indicates damage 
from these insects. For grub control, except Dung Beetle, treat any time 
between late July and early October. For Dung Beetle grub control, apply 
in spring or early summer when damage is first noticed. Water grass 
thoroughly with 1/4 to 1/2 inch of water after application. Treat again in late 
summer or early fall if a second generation occurs.

Apply 2 1/2 lb per 1000 sq ft of lawn.

Spot Treatment*AntsWater lightly after application. Apply 1 1/2 teaspoons over and around each ant hill.

Fire AntsWater in thoroughly, immediately after application. A minimum of 1 gallon of 
water should be applied to each mound area. Apply gently to avoid disturbing 
ants. Use of high pressure watering equipment may disturb the ants and 
cause migration, reducing product effectiveness.
Note: For best results, apply in cool weather, 65-80°F, or in early morning or 
late evening hours. Treat new mounds as they appear. Fast acting, works 
within 24 hours.

Apply 1 cup over and 2 ft around each fire ant mound.

Band Treatment 
Around House 
Foundation

*Ants, Brown dog ticks, Clover 
mites, Crickets, Earwigs, Fleas, 
Millipedes,  Roaches, Silverfish, 
Sowbugs (Pillbugs), Spiders

These pests are commonly found around or near foundations of houses, as 
well as in lawns. Certain of these pests may enter houses. Apply a 5 foot band 
of granules next to the house foundation. Distribute granules uniformly. Water 
lightly after application. 

3.2 oz for each 100 sq ft area (5' by 20')

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Harmful if absorbed through skin. Causes moderate eye irritation. Avoid 
inhalation of dust. Avoid contact with skin, eyes or clothing. Wash thoroughly after 
handling. Avoid contamination of food and feed. Utensils such as teaspoons and 
measuring cups should not be used for food purposes after use with insecticides.
First Aid
If on Skin or Clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with 
plenty of water for 15-20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor for treatment 
advice. If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue 
rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
If Inhaled: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an 
ambulance, then give artificial respiration, preferably mouth-to-mouth if possible. Call a 
Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment.
Environmental Hazards
This product is extremely toxic to fish. Do not apply directly to water. Drifts and runoff 
from treated areas may be hazardous to aquatic organisms in treated areas. Do not 
contaminate water when disposing of equipment washwaters.
NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.  

PRECAUCIONES
Es nocivo para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Es nocivo si se absorbe por la piel. Provoca irritación ocular moderada. 
Evite inhalar el polvo. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Lávese muy bien 
luego de manipular el producto. Evite la contaminación de alimentos y forraje. Los 
utensilios como cucharitas y tazas de medida no se deben usar con alimentos después 
de utilizarlos con insecticidas.
PRIMEROS AUXILIOS
Si entra en contacto con la piel o la ropa, quítese la ropa contaminada. Lávese 
inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro 
de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. Si entra en contacto 
con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos con agua lentamente, con 
cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si tiene lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagándoselos. Llame a un centro de toxicología o 
a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento. Si es inhalado, saque a 
la persona al aire fresco. Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, 
luego adminístrele respiración artificial, preferiblemente boca a boca, si es posible. 
Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento 
adicional. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de 
toxicología o al médico, o cuando vaya para que le indiquen el tratamiento. 
Riesgos para el medio ambiente 
Este producto es extremadamente tóxico para los peces. No lo aplique directamente al 
agua. El arrastre o el escurrimiento de las áreas tratadas puede resultar peligroso para 
los organismos acuáticos de esas zonas. No contamine el agua cuando elimine las 
aguas de lavado del equipo.
AVISO: El comprador asume toda la responsabilidad en caso de no seguir las 
instrucciones sobre seguridad y modo de empleo.

Lawn Insect ControlSPREADER SETTINGS (per 1000 sq ft)
Spreader MakeGrass or Dichondra St. AugustineWhite Grubs, Billbugs

and ModelLawns 2 pounds Lawns 3 pounds21/2 pounds 
Modelo o marcaCéspedes DichondraCéspedes Phyllophaga spp. (White Grubs)

del difusoro pasto 2 librasSt. Augustine 3 librasespecies de la familia
Curculionidae (Billbugs) 21/2 libras

CYCLONE
Broadcast31/2-451/241/2
GREENVIEW
Drop Spred III3-31/254
Jet  Spred III4-41/265
REPUBLIC
Drop EZ5308-91110
Broadcast EZ5402-21/243
SCOTTS
AG33-31/254
SG34-41/265
EG3261/2-2728271/2
PF443/4-51/261/46
SEARS
Drop 19355-51/276
Broadcast 192211-111/21312

MODO DE EMPLEO El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una violación a la ley federal. Para uso al aire libre alrededor de la casa solamente.

TRES PASOS SENCILLOS PARA USAR ESTE PRODUCTO Paso Nº1: Defina la dimensión del trabajo; mida el área que se va a tratar. Paso Nº2: Use el cuadro de ajuste del difusor para determinar el ajuste adecuado 
para el suyo. Paso Nº3: Realice el tratamiento como se indica en el cuadro.  Es importante que la cobertura sea completa. Moje los gránulos cuando se indique.
Nota: Los ajustes del difusor que se indican arriba son aproximados.  Pese con exactitud algunas libras en su difusor y aplique a una zona precisa.  Luego, si es necesario, ajuste el difusor, para asegurar la dosis de aplicación correcta.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN Almacenamiento: Almacene el producto en el envase original en un área de almacenamiento cerrada.  Eliminación: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la 
basura u ofrézcalo para reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los desechos sólidos o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones sobre su eliminación. Nunca elimine 
el producto sin utilizar en drenajes interiores ni exteriores.

Para el control de insectos en céspedes
ALTO  LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR

Questions or comments? Call 1-800-917-5423.
Distributed by Chemsico, Div. of United Industries Corp., 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642 
EPA Reg. No. 9688-83
EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M  , 9198-OH-2  B  , 8660-AL-1 BN ,
44616-MO-1 G   , 44616-GA-1 D  , 9688-MO-1 U  ,
8660-OH-1 BO  , 572-NJ-1  T  , 39578-TX-1 AM, 
62793-MO-1 AP, 58996-MO-1 AE , 69208-MO-1 AO  .
Circled letter is first letter of lot number.
11-7283
Made in the USA for Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, USA  ©2003
Ace is a trademark of Ace Hardware Corp.
Fabricado en EE. UU. para Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, EE. UU.  ©2003

 * Argentine, Southern, Field, Allegheny Mound, Florida Carpenter, Black Carpenter, Cornfield,  Honey, Pavement, Red Imported Fire Ant, Nuisance

FPO UPC
replace and verify readability

082901090977

Insecticide

7102767

Net Wt
10 lb (4.5 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back for additional

precautionary statements.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones.

Active Ingredient:
Permethrin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.25%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99.75%
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Kills ants, fleas ,
Brown dog ticks, 
spiders and other
listed insects
Kills on contact

Up to 4 week
control

Covers up to
5,000 sq ft

Lawn
Insect
Control

Up to 4Week Control
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           READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 
For outdoor use around the home only.

THREE EASY STEPS TO USE THIS PRODUCT
Step #1: Determine size of the job, measure the area to be treated.
Step #2: Use spreader setting chart to determine appropriate setting for your spreader.
Step #3: Treat as directed in rate chart. Thorough coverage is important. 

Water in granules where indicated.
Note: The spreader settings listed are approximate. Accurately weigh a few pounds into your 
spreader and apply to a measured area. Then adjust spreader setting if necessary, in order to 
ensure correct rate of application.

STORAGE & DISPOSAL
Storage: Store product in original container in a locked storage area. 
Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Hormigas*, gusano soldado, garrapatas de perro, chinches, arañas rojas y pardas, grillos, especies de la familia Noctuidae 
(Cutworm), tijeretas, pulgas, pirálidos (Lawn Moths-Sod Webworms), cicadélidos (Leafhopper), milpiés , cochinillas de la humedad. Dosis de uso: Para aplicaciones con otros tipos de equipo, aplíquelo a una dosis de 2 
libras por 1000 pies cuadrados (un área de 20’ por 50’) o 3,2 onzas por 100 pies cuadrados (un área de 10’ por 10’). Para céspedes densos como el St. Augustine, se debe aumentar la dosis a 3 libras por 1000 
pies cuadrados (o 4,8 onzas por 100 pies cuadrados). Cómo usar: Aplíquelo con un difusor de fertilizante. Consulte el cuadro de ajuste del difusor que se menciona antes. Aplíquelo cuando el pasto esté seco. 
Moje superficialmente el césped después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Curculiónidos (Billbugs), Ataenius Spretulus (Dung Beetles), larvas, larvas del escarabajo japonés Dosis de uso: Aplique una 
dosis de 2,5 libras. por cada 1000 pies cuadrados de césped. Cómo usar: Moje completamente el pasto después de la aplicación. Para el control de curculiónidos (Billbug), aplíquelo cuando comience a observar 
actividad o cuando los pastos masticados o marrones indiquen el daño ocasionado por estos insectos. Para el control de larvas, excepto en el caso de Ataenius Spretulus (Dung Beetle), trate en cualquier momento 
durante el periodo que abarca desde fines de julio a principios de octubre. Para el control de larvas de Dung Beetle, aplíquelo en primavera o a principios del verano cuando se empieza a advertir el daño. Moje 
completamente el pasto con 0,25 a 0,5 pulgada de agua después de la aplicación. Si aparece una segunda generación, lleve a cabo un nuevo tratamiento a fines del verano o principios del otoño.
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas* Dosis de uso: Aplique 1,5 cucharadita sobre y alrededor del hormiguero. Cómo usar: Moje superficialmente después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas bravas Dosis de uso: Aplique 1 taza por encima, y 2 pies alrededor de cada montículo de hormigas bravas Cómo usar: Moje completamente, 
inmediatamente después de la aplicación. Se debe aplicar 1 galón de agua a cada área de montículo. Aplíquelo despacio para no alborotar a las hormigas. El uso de equipo de riego de alta presión puede alterar a las 
hormigas y provocar su migración, reduciendo la eficacia del producto. Nota: para obtener mejores resultados, aplíquelo cuando el clima esté frío, entre 65 y 80ºF, o al amanecer o al atardecer. Trate los nuevos 
montículos a medida que aparezcan. De rápida acción, surte efecto dentro de las 24 horas.
Áreas de tratamiento: Lleve a cabo un tratamiento en franjas alrededor de los cimientos de la casa. Plagas: Hormigas*, garrapatas de perro, arañas rojas y pardas, grillos, tijeretas, pulgas, milpiés cucarachas, 
lepismas, cochinillas de la humedad (Sowbugs-Pillbugs), arañas. Dosis de uso: 3,2 onzas por cada área de 100 pies cuadrados (5’por 20’). Cómo usar: Estas plagas se encuentran generalmente alrededor o cerca de los 
cimientos de las casas, así como también en el césped. Algunas de estas plagas pueden ingresar a las residencias. Aplique una franja de gránulos de 5 pies cerca de los cimientos de la casa. Distribuya los gránulos. Moje 
superficialmente después de la aplicación. 
*Hormiga Argentina, hormiga sureña, hormiga de campo, Formica spp., Camponotus floridanus, hormiga negra, hormiga del maíz, Camponotus inflatus, hormiga de pavimento, hormiga roja de fuego importada, hormigas perjudiciales.

7102767

Treatment Areas Pests Use Rate How To Use
Overall Lawn 
Application
For Grass and 
Dichondra 
Lawns

Apply with a fertilizer spreader. See spreader setting chart above. Apply 
when grass is dry. Water lawn lightly after application.

For application with other types of equipment, apply at the 
rate of 2 lb per 1000 sq ft (an area 20' by 50') or 3.2 oz per 
100 sq ft (an area 10' by 10'). For heavy lawns such as St. 
Augustinegrass, the rate should be increased to 3 lb per 
1000 sq ft (or 4.8 oz per 100 sq ft).  

Billbugs, Dung beetles 
(Ataenius Spretulus),  Grubs, 
Japanese beetle grubs

*Ants, Armyworms, Brown dog 
ticks, Chinch bugs, Clover mites, 
Crickets, Cutworms, Earwigs, Fleas, 
Lawn moths (sod webworms), 
Leafhoppers, Millipedes, Sowbugs

Water grass thoroughly after application. For Billbug control, apply when 
activity is first observed or when chewed or brown grass indicates damage 
from these insects. For grub control, except Dung Beetle, treat any time 
between late July and early October. For Dung Beetle grub control, apply 
in spring or early summer when damage is first noticed. Water grass 
thoroughly with 1/4 to 1/2 inch of water after application. Treat again in late 
summer or early fall if a second generation occurs.

Apply 2 1/2 lb per 1000 sq ft of lawn.

Spot Treatment *Ants Water lightly after application. Apply 1 1/2 teaspoons over and around each ant hill.

Fire Ants Water in thoroughly, immediately after application. A minimum of 1 gallon of 
water should be applied to each mound area. Apply gently to avoid disturbing 
ants. Use of high pressure watering equipment may disturb the ants and 
cause migration, reducing product effectiveness.
Note: For best results, apply in cool weather, 65-80°F, or in early morning or 
late evening hours. Treat new mounds as they appear. Fast acting, works 
within 24 hours.

Apply 1 cup over and 2 ft around each fire ant mound.

Band Treatment 
Around House 
Foundation

*Ants, Brown dog ticks, Clover 
mites, Crickets, Earwigs, Fleas, 
Millipedes,  Roaches, Silverfish, 
Sowbugs (Pillbugs), Spiders

These pests are commonly found around or near foundations of houses, as 
well as in lawns. Certain of these pests may enter houses. Apply a 5 foot band 
of granules next to the house foundation. Distribute granules uniformly. Water 
lightly after application. 

3.2 oz for each 100 sq ft area (5' by 20')

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Harmful if absorbed through skin. Causes moderate eye irritation. Avoid 
inhalation of dust. Avoid contact with skin, eyes or clothing. Wash thoroughly after 
handling. Avoid contamination of food and feed. Utensils such as teaspoons and 
measuring cups should not be used for food purposes after use with insecticides.
First Aid
If on Skin or Clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with 
plenty of water for 15-20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor for treatment 
advice. If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue 
rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
If Inhaled: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an 
ambulance, then give artificial respiration, preferably mouth-to-mouth if possible. Call a 
Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment.
Environmental Hazards
This product is extremely toxic to fish. Do not apply directly to water. Drifts and runoff 
from treated areas may be hazardous to aquatic organisms in treated areas. Do not 
contaminate water when disposing of equipment washwaters.
NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.  

PRECAUCIONES
Es nocivo para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Es nocivo si se absorbe por la piel. Provoca irritación ocular moderada. 
Evite inhalar el polvo. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Lávese muy bien 
luego de manipular el producto. Evite la contaminación de alimentos y forraje. Los 
utensilios como cucharitas y tazas de medida no se deben usar con alimentos después 
de utilizarlos con insecticidas.
PRIMEROS AUXILIOS
Si entra en contacto con la piel o la ropa, quítese la ropa contaminada. Lávese 
inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro 
de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. Si entra en contacto 
con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos con agua lentamente, con 
cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si tiene lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagándoselos. Llame a un centro de toxicología o 
a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento. Si es inhalado, saque a 
la persona al aire fresco. Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, 
luego adminístrele respiración artificial, preferiblemente boca a boca, si es posible. 
Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento 
adicional. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de 
toxicología o al médico, o cuando vaya para que le indiquen el tratamiento. 
Riesgos para el medio ambiente 
Este producto es extremadamente tóxico para los peces. No lo aplique directamente al 
agua. El arrastre o el escurrimiento de las áreas tratadas puede resultar peligroso para 
los organismos acuáticos de esas zonas. No contamine el agua cuando elimine las 
aguas de lavado del equipo.
AVISO: El comprador asume toda la responsabilidad en caso de no seguir las 
instrucciones sobre seguridad y modo de empleo.

Lawn Insect Control
SPREADER SETTINGS (per 1000 sq ft)

Spreader Make Grass or Dichondra St. Augustine White Grubs, Billbugs
and Model Lawns 2 pounds Lawns 3 pounds 21/2 pounds 

Modelo o marca Céspedes Dichondra Céspedes Phyllophaga spp. (White Grubs)
del difusor o pasto 2 libras St. Augustine 3 libras especies de la familia

Curculionidae (Billbugs) 21/2 libras
CYCLONE
Broadcast 31/2-4 51/2 41/2
GREENVIEW
Drop Spred III 3-31/2 5 4
Jet  Spred III 4-41/2 6 5
REPUBLIC
Drop EZ530 8-9 11 10
Broadcast EZ540 2-21/2 4 3
SCOTTS
AG3 3-31/2 5 4
SG3 4-41/2 6 5
EG3 261/2-27 28 271/2
PF4 43/4-51/2 61/4 6
SEARS
Drop 1935 5-51/2 7 6
Broadcast 1922 11-111/2 13 12

MODO DE EMPLEO El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una violación a la ley federal. Para uso al aire libre alrededor de la casa solamente.

TRES PASOS SENCILLOS PARA USAR ESTE PRODUCTO Paso Nº1: Defina la dimensión del trabajo; mida el área que se va a tratar. Paso Nº2: Use el cuadro de ajuste del difusor para determinar el ajuste adecuado 
para el suyo. Paso Nº3: Realice el tratamiento como se indica en el cuadro.  Es importante que la cobertura sea completa. Moje los gránulos cuando se indique.
Nota: Los ajustes del difusor que se indican arriba son aproximados.  Pese con exactitud algunas libras en su difusor y aplique a una zona precisa.  Luego, si es necesario, ajuste el difusor, para asegurar la dosis de aplicación correcta.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN Almacenamiento: Almacene el producto en el envase original en un área de almacenamiento cerrada.  Eliminación: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la 
basura u ofrézcalo para reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los desechos sólidos o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones sobre su eliminación. Nunca elimine 
el producto sin utilizar en drenajes interiores ni exteriores.

Para el control de insectos en céspedes
ALTO  LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR

Questions or comments? Call 1-800-917-5423.
Distributed by Chemsico, Div. of United Industries Corp., 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642 
EPA Reg. No. 9688-83
EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M  , 9198-OH-2  B  , 8660-AL-1 BN ,
44616-MO-1 G   , 44616-GA-1 D  , 9688-MO-1 U  ,
8660-OH-1 BO  , 572-NJ-1  T  , 39578-TX-1 AM, 
62793-MO-1 AP , 58996-MO-1 AE , 69208-MO-1 AO  .
Circled letter is first letter of lot number.
11-7283
Made in the USA for Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, USA  ©2003
Ace is a trademark of Ace Hardware Corp.
Fabricado en EE. UU. para Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, EE. UU.  ©2003

 * Argentine, Southern, Field, Allegheny Mound, Florida Carpenter, Black Carpenter, Cornfield,  Honey, Pavement, Red Imported Fire Ant, Nuisance

FPO UPC
replace and verify readability

082901090977

Insecticide

7102767

Net Wt
10 lb (4.5 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION

See back for additional
precautionary statements.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN
Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones.

Active Ingredient:
Permethrin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0.25%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99.75%

Treats up to

5,000 sq ft

Law
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La
w

n 
In

se
ct

 C
on

tr
ol

Tr
ea

ts
 u

p 
to

 5,
00

0 
sq

 ft

Ne
t W

t 1
0 

lb
 (4

.5
 k

g)

Kills ants, fleas ,
Brown dog ticks, 
spiders and other
listed insects
Kills on contact

Up to 4 week
control

Covers up to
5,000 sq ft

Lawn
Insect
Control

Upto4WeekControl
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           READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 
For outdoor use around the home only.

THREE EASY STEPS TO USE THIS PRODUCT
Step #1: Determine size of the job, measure the area to be treated.
Step #2: Use spreader setting chart to determine appropriate setting for your spreader.
Step #3: Treat as directed in rate chart. Thorough coverage is important. 

Water in granules where indicated.
Note: The spreader settings listed are approximate. Accurately weigh a few pounds into your 
spreader and apply to a measured area. Then adjust spreader setting if necessary, in order to 
ensure correct rate of application.

STORAGE & DISPOSAL
Storage: Store product in original container in a locked storage area. 
Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Hormigas*, gusano soldado, garrapatas de perro, chinches, arañas rojas y pardas, grillos, especies de la familia Noctuidae 
(Cutworm), tijeretas, pulgas, pirálidos (Lawn Moths-Sod Webworms), cicadélidos (Leafhopper), milpiés , cochinillas de la humedad. Dosis de uso: Para aplicaciones con otros tipos de equipo, aplíquelo a una dosis de 2 
libras por 1000 pies cuadrados (un área de 20’ por 50’) o 3,2 onzas por 100 pies cuadrados (un área de 10’ por 10’). Para céspedes densos como el St. Augustine, se debe aumentar la dosis a 3 libras por 1000 
pies cuadrados (o 4,8 onzas por 100 pies cuadrados). Cómo usar: Aplíquelo con un difusor de fertilizante. Consulte el cuadro de ajuste del difusor que se menciona antes. Aplíquelo cuando el pasto esté seco. 
Moje superficialmente el césped después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Curculiónidos (Billbugs), Ataenius Spretulus (Dung Beetles), larvas, larvas del escarabajo japonés Dosis de uso: Aplique una 
dosis de 2,5 libras. por cada 1000 pies cuadrados de césped. Cómo usar: Moje completamente el pasto después de la aplicación. Para el control de curculiónidos (Billbug), aplíquelo cuando comience a observar 
actividad o cuando los pastos masticados o marrones indiquen el daño ocasionado por estos insectos. Para el control de larvas, excepto en el caso de Ataenius Spretulus (Dung Beetle), trate en cualquier momento 
durante el periodo que abarca desde fines de julio a principios de octubre. Para el control de larvas de Dung Beetle, aplíquelo en primavera o a principios del verano cuando se empieza a advertir el daño. Moje 
completamente el pasto con 0,25 a 0,5 pulgada de agua después de la aplicación. Si aparece una segunda generación, lleve a cabo un nuevo tratamiento a fines del verano o principios del otoño.
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas* Dosis de uso: Aplique 1,5 cucharadita sobre y alrededor del hormiguero. Cómo usar: Moje superficialmente después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas bravas Dosis de uso: Aplique 1 taza por encima, y 2 pies alrededor de cada montículo de hormigas bravas Cómo usar: Moje completamente, 
inmediatamente después de la aplicación. Se debe aplicar 1 galón de agua a cada área de montículo. Aplíquelo despacio para no alborotar a las hormigas. El uso de equipo de riego de alta presión puede alterar a las 
hormigas y provocar su migración, reduciendo la eficacia del producto. Nota: para obtener mejores resultados, aplíquelo cuando el clima esté frío, entre 65 y 80ºF, o al amanecer o al atardecer. Trate los nuevos 
montículos a medida que aparezcan. De rápida acción, surte efecto dentro de las 24 horas.
Áreas de tratamiento: Lleve a cabo un tratamiento en franjas alrededor de los cimientos de la casa. Plagas: Hormigas*, garrapatas de perro, arañas rojas y pardas, grillos, tijeretas, pulgas, milpiés cucarachas, 
lepismas, cochinillas de la humedad (Sowbugs-Pillbugs), arañas. Dosis de uso: 3,2 onzas por cada área de 100 pies cuadrados (5’por 20’). Cómo usar: Estas plagas se encuentran generalmente alrededor o cerca de los 
cimientos de las casas, así como también en el césped. Algunas de estas plagas pueden ingresar a las residencias. Aplique una franja de gránulos de 5 pies cerca de los cimientos de la casa. Distribuya los gránulos. Moje 
superficialmente después de la aplicación. 
*Hormiga Argentina, hormiga sureña, hormiga de campo, Formica spp., Camponotus floridanus, hormiga negra, hormiga del maíz, Camponotus inflatus, hormiga de pavimento, hormiga roja de fuego importada, hormigas perjudiciales.

7102767

Treatment Areas Pests Use Rate How To Use
Overall Lawn 
Application
For Grass and 
Dichondra 
Lawns

Apply with a fertilizer spreader. See spreader setting chart above. Apply 
when grass is dry. Water lawn lightly after application.

For application with other types of equipment, apply at the 
rate of 2 lb per 1000 sq ft (an area 20' by 50') or 3.2 oz per 
100 sq ft (an area 10' by 10'). For heavy lawns such as St. 
Augustinegrass, the rate should be increased to 3 lb per 
1000 sq ft (or 4.8 oz per 100 sq ft).  

Billbugs, Dung beetles 
(Ataenius Spretulus),  Grubs, 
Japanese beetle grubs

*Ants, Armyworms, Brown dog 
ticks, Chinch bugs, Clover mites, 
Crickets, Cutworms, Earwigs, Fleas, 
Lawn moths (sod webworms), 
Leafhoppers, Millipedes, Sowbugs

Water grass thoroughly after application. For Billbug control, apply when 
activity is first observed or when chewed or brown grass indicates damage 
from these insects. For grub control, except Dung Beetle, treat any time 
between late July and early October. For Dung Beetle grub control, apply 
in spring or early summer when damage is first noticed. Water grass 
thoroughly with 1/4 to 1/2 inch of water after application. Treat again in late 
summer or early fall if a second generation occurs.

Apply 2 1/2 lb per 1000 sq ft of lawn.

Spot Treatment *Ants Water lightly after application. Apply 1 1/2 teaspoons over and around each ant hill.

Fire Ants Water in thoroughly, immediately after application. A minimum of 1 gallon of 
water should be applied to each mound area. Apply gently to avoid disturbing 
ants. Use of high pressure watering equipment may disturb the ants and 
cause migration, reducing product effectiveness.
Note: For best results, apply in cool weather, 65-80°F, or in early morning or 
late evening hours. Treat new mounds as they appear. Fast acting, works 
within 24 hours.

Apply 1 cup over and 2 ft around each fire ant mound.

Band Treatment 
Around House 
Foundation

*Ants, Brown dog ticks, Clover 
mites, Crickets, Earwigs, Fleas, 
Millipedes,  Roaches, Silverfish, 
Sowbugs (Pillbugs), Spiders

These pests are commonly found around or near foundations of houses, as 
well as in lawns. Certain of these pests may enter houses. Apply a 5 foot band 
of granules next to the house foundation. Distribute granules uniformly. Water 
lightly after application. 

3.2 oz for each 100 sq ft area (5' by 20')

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Harmful if absorbed through skin. Causes moderate eye irritation. Avoid 
inhalation of dust. Avoid contact with skin, eyes or clothing. Wash thoroughly after 
handling. Avoid contamination of food and feed. Utensils such as teaspoons and 
measuring cups should not be used for food purposes after use with insecticides.
First Aid
If on Skin or Clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with 
plenty of water for 15-20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor for treatment 
advice. If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue 
rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
If Inhaled: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an 
ambulance, then give artificial respiration, preferably mouth-to-mouth if possible. Call a 
Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment.
Environmental Hazards
This product is extremely toxic to fish. Do not apply directly to water. Drifts and runoff 
from treated areas may be hazardous to aquatic organisms in treated areas. Do not 
contaminate water when disposing of equipment washwaters.
NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.  

PRECAUCIONES
Es nocivo para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Es nocivo si se absorbe por la piel. Provoca irritación ocular moderada. 
Evite inhalar el polvo. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Lávese muy bien 
luego de manipular el producto. Evite la contaminación de alimentos y forraje. Los 
utensilios como cucharitas y tazas de medida no se deben usar con alimentos después 
de utilizarlos con insecticidas.
PRIMEROS AUXILIOS
Si entra en contacto con la piel o la ropa, quítese la ropa contaminada. Lávese 
inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro 
de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. Si entra en contacto 
con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos con agua lentamente, con 
cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si tiene lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagándoselos. Llame a un centro de toxicología o 
a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento. Si es inhalado, saque a 
la persona al aire fresco. Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, 
luego adminístrele respiración artificial, preferiblemente boca a boca, si es posible. 
Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento 
adicional. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de 
toxicología o al médico, o cuando vaya para que le indiquen el tratamiento. 
Riesgos para el medio ambiente 
Este producto es extremadamente tóxico para los peces. No lo aplique directamente al 
agua. El arrastre o el escurrimiento de las áreas tratadas puede resultar peligroso para 
los organismos acuáticos de esas zonas. No contamine el agua cuando elimine las 
aguas de lavado del equipo.
AVISO: El comprador asume toda la responsabilidad en caso de no seguir las 
instrucciones sobre seguridad y modo de empleo.

Lawn Insect Control
SPREADER SETTINGS (per 1000 sq ft)

Spreader Make Grass or Dichondra St. Augustine White Grubs, Billbugs
and Model Lawns 2 pounds Lawns 3 pounds 21/2 pounds 

Modelo o marca Céspedes Dichondra Céspedes Phyllophaga spp. (White Grubs)
del difusor o pasto 2 libras St. Augustine 3 libras especies de la familia

Curculionidae (Billbugs) 21/2 libras
CYCLONE
Broadcast 31/2-4 51/2 41/2
GREENVIEW
Drop Spred III 3-31/2 5 4
Jet  Spred III 4-41/2 6 5
REPUBLIC
Drop EZ530 8-9 11 10
Broadcast EZ540 2-21/2 4 3
SCOTTS
AG3 3-31/2 5 4
SG3 4-41/2 6 5
EG3 261/2-27 28 271/2
PF4 43/4-51/2 61/4 6
SEARS
Drop 1935 5-51/2 7 6
Broadcast 1922 11-111/2 13 12

MODO DE EMPLEO El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una violación a la ley federal. Para uso al aire libre alrededor de la casa solamente.

TRES PASOS SENCILLOS PARA USAR ESTE PRODUCTO Paso Nº1: Defina la dimensión del trabajo; mida el área que se va a tratar. Paso Nº2: Use el cuadro de ajuste del difusor para determinar el ajuste adecuado 
para el suyo. Paso Nº3: Realice el tratamiento como se indica en el cuadro.  Es importante que la cobertura sea completa. Moje los gránulos cuando se indique.
Nota: Los ajustes del difusor que se indican arriba son aproximados.  Pese con exactitud algunas libras en su difusor y aplique a una zona precisa.  Luego, si es necesario, ajuste el difusor, para asegurar la dosis de aplicación correcta.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN Almacenamiento: Almacene el producto en el envase original en un área de almacenamiento cerrada.  Eliminación: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la 
basura u ofrézcalo para reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los desechos sólidos o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones sobre su eliminación. Nunca elimine 
el producto sin utilizar en drenajes interiores ni exteriores.

Para el control de insectos en céspedes
ALTO  LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR

Questions or comments? Call 1-800-917-5423.
Distributed by Chemsico, Div. of United Industries Corp., 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642 
EPA Reg. No. 9688-83
EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M  , 9198-OH-2  B  , 8660-AL-1 BN ,
44616-MO-1 G   , 44616-GA-1 D  , 9688-MO-1 U  ,
8660-OH-1 BO  , 572-NJ-1  T  , 39578-TX-1 AM, 
62793-MO-1 AP , 58996-MO-1 AE , 69208-MO-1 AO  .
Circled letter is first letter of lot number.
11-7283
Made in the USA for Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, USA  ©2003
Ace is a trademark of Ace Hardware Corp.
Fabricado en EE. UU. para Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, EE. UU.  ©2003

 * Argentine, Southern, Field, Allegheny Mound, Florida Carpenter, Black Carpenter, Cornfield,  Honey, Pavement, Red Imported Fire Ant, Nuisance

FPO UPC
replace and verify readability

082901090977

Insecticide

7102767

Net Wt
10 lb (4.5 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION

See back for additional
precautionary statements.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN
Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones.

Active Ingredient:
Permethrin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0.25%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99.75%

Treats up to

5,000 sq ft
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Kills on contact

Up to 4 week
control
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           READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 
For outdoor use around the home only.

THREE EASY STEPS TO USE THIS PRODUCT
Step #1: Determine size of the job, measure the area to be treated.
Step #2: Use spreader setting chart to determine appropriate setting for your spreader.
Step #3: Treat as directed in rate chart. Thorough coverage is important. 

Water in granules where indicated.
Note: The spreader settings listed are approximate. Accurately weigh a few pounds into your 
spreader and apply to a measured area. Then adjust spreader setting if necessary, in order to 
ensure correct rate of application.

STORAGE & DISPOSAL
Storage: Store product in original container in a locked storage area. 
Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Hormigas*, gusano soldado, garrapatas de perro, chinches, arañas rojas y pardas, grillos, especies de la familia Noctuidae 
(Cutworm), tijeretas, pulgas, pirálidos (Lawn Moths-Sod Webworms), cicadélidos (Leafhopper), milpiés , cochinillas de la humedad. Dosis de uso: Para aplicaciones con otros tipos de equipo, aplíquelo a una dosis de 2 
libras por 1000 pies cuadrados (un área de 20’ por 50’) o 3,2 onzas por 100 pies cuadrados (un área de 10’ por 10’). Para céspedes densos como el St. Augustine, se debe aumentar la dosis a 3 libras por 1000 
pies cuadrados (o 4,8 onzas por 100 pies cuadrados). Cómo usar: Aplíquelo con un difusor de fertilizante. Consulte el cuadro de ajuste del difusor que se menciona antes. Aplíquelo cuando el pasto esté seco. 
Moje superficialmente el césped después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Curculiónidos (Billbugs), Ataenius Spretulus (Dung Beetles), larvas, larvas del escarabajo japonés Dosis de uso: Aplique una 
dosis de 2,5 libras. por cada 1000 pies cuadrados de césped. Cómo usar: Moje completamente el pasto después de la aplicación. Para el control de curculiónidos (Billbug), aplíquelo cuando comience a observar 
actividad o cuando los pastos masticados o marrones indiquen el daño ocasionado por estos insectos. Para el control de larvas, excepto en el caso de Ataenius Spretulus (Dung Beetle), trate en cualquier momento 
durante el periodo que abarca desde fines de julio a principios de octubre. Para el control de larvas de Dung Beetle, aplíquelo en primavera o a principios del verano cuando se empieza a advertir el daño. Moje 
completamente el pasto con 0,25 a 0,5 pulgada de agua después de la aplicación. Si aparece una segunda generación, lleve a cabo un nuevo tratamiento a fines del verano o principios del otoño.
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas* Dosis de uso: Aplique 1,5 cucharadita sobre y alrededor del hormiguero. Cómo usar: Moje superficialmente después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas bravas Dosis de uso: Aplique 1 taza por encima, y 2 pies alrededor de cada montículo de hormigas bravas Cómo usar: Moje completamente, 
inmediatamente después de la aplicación. Se debe aplicar 1 galón de agua a cada área de montículo. Aplíquelo despacio para no alborotar a las hormigas. El uso de equipo de riego de alta presión puede alterar a las 
hormigas y provocar su migración, reduciendo la eficacia del producto. Nota: para obtener mejores resultados, aplíquelo cuando el clima esté frío, entre 65 y 80ºF, o al amanecer o al atardecer. Trate los nuevos 
montículos a medida que aparezcan. De rápida acción, surte efecto dentro de las 24 horas.
Áreas de tratamiento: Lleve a cabo un tratamiento en franjas alrededor de los cimientos de la casa. Plagas: Hormigas*, garrapatas de perro, arañas rojas y pardas, grillos, tijeretas, pulgas, milpiés cucarachas, 
lepismas, cochinillas de la humedad (Sowbugs-Pillbugs), arañas. Dosis de uso: 3,2 onzas por cada área de 100 pies cuadrados (5’por 20’). Cómo usar: Estas plagas se encuentran generalmente alrededor o cerca de los 
cimientos de las casas, así como también en el césped. Algunas de estas plagas pueden ingresar a las residencias. Aplique una franja de gránulos de 5 pies cerca de los cimientos de la casa. Distribuya los gránulos. Moje 
superficialmente después de la aplicación. 
*Hormiga Argentina, hormiga sureña, hormiga de campo, Formica spp., Camponotus floridanus, hormiga negra, hormiga del maíz, Camponotus inflatus, hormiga de pavimento, hormiga roja de fuego importada, hormigas perjudiciales.
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Treatment Areas Pests Use Rate How To Use
Overall Lawn 
Application
For Grass and 
Dichondra 
Lawns

Apply with a fertilizer spreader. See spreader setting chart above. Apply 
when grass is dry. Water lawn lightly after application.

For application with other types of equipment, apply at the 
rate of 2 lb per 1000 sq ft (an area 20' by 50') or 3.2 oz per 
100 sq ft (an area 10' by 10'). For heavy lawns such as St. 
Augustinegrass, the rate should be increased to 3 lb per 
1000 sq ft (or 4.8 oz per 100 sq ft).  

Billbugs, Dung beetles 
(Ataenius Spretulus),  Grubs, 
Japanese beetle grubs

*Ants, Armyworms, Brown dog 
ticks, Chinch bugs, Clover mites, 
Crickets, Cutworms, Earwigs, Fleas, 
Lawn moths (sod webworms), 
Leafhoppers, Millipedes, Sowbugs

Water grass thoroughly after application. For Billbug control, apply when 
activity is first observed or when chewed or brown grass indicates damage 
from these insects. For grub control, except Dung Beetle, treat any time 
between late July and early October. For Dung Beetle grub control, apply 
in spring or early summer when damage is first noticed. Water grass 
thoroughly with 1/4 to 1/2 inch of water after application. Treat again in late 
summer or early fall if a second generation occurs.

Apply 2 1/2 lb per 1000 sq ft of lawn.

Spot Treatment *Ants Water lightly after application. Apply 1 1/2 teaspoons over and around each ant hill.

Fire Ants Water in thoroughly, immediately after application. A minimum of 1 gallon of 
water should be applied to each mound area. Apply gently to avoid disturbing 
ants. Use of high pressure watering equipment may disturb the ants and 
cause migration, reducing product effectiveness.
Note: For best results, apply in cool weather, 65-80°F, or in early morning or 
late evening hours. Treat new mounds as they appear. Fast acting, works 
within 24 hours.

Apply 1 cup over and 2 ft around each fire ant mound.

Band Treatment 
Around House 
Foundation

*Ants, Brown dog ticks, Clover 
mites, Crickets, Earwigs, Fleas, 
Millipedes,  Roaches, Silverfish, 
Sowbugs (Pillbugs), Spiders

These pests are commonly found around or near foundations of houses, as 
well as in lawns. Certain of these pests may enter houses. Apply a 5 foot band 
of granules next to the house foundation. Distribute granules uniformly. Water 
lightly after application. 

3.2 oz for each 100 sq ft area (5' by 20')

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Harmful if absorbed through skin. Causes moderate eye irritation. Avoid 
inhalation of dust. Avoid contact with skin, eyes or clothing. Wash thoroughly after 
handling. Avoid contamination of food and feed. Utensils such as teaspoons and 
measuring cups should not be used for food purposes after use with insecticides.
First Aid
If on Skin or Clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with 
plenty of water for 15-20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor for treatment 
advice. If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue 
rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
If Inhaled: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an 
ambulance, then give artificial respiration, preferably mouth-to-mouth if possible. Call a 
Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment.
Environmental Hazards
This product is extremely toxic to fish. Do not apply directly to water. Drifts and runoff 
from treated areas may be hazardous to aquatic organisms in treated areas. Do not 
contaminate water when disposing of equipment washwaters.
NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.  

PRECAUCIONES
Es nocivo para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Es nocivo si se absorbe por la piel. Provoca irritación ocular moderada. 
Evite inhalar el polvo. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Lávese muy bien 
luego de manipular el producto. Evite la contaminación de alimentos y forraje. Los 
utensilios como cucharitas y tazas de medida no se deben usar con alimentos después 
de utilizarlos con insecticidas.
PRIMEROS AUXILIOS
Si entra en contacto con la piel o la ropa, quítese la ropa contaminada. Lávese 
inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro 
de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. Si entra en contacto 
con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos con agua lentamente, con 
cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si tiene lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagándoselos. Llame a un centro de toxicología o 
a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento. Si es inhalado, saque a 
la persona al aire fresco. Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, 
luego adminístrele respiración artificial, preferiblemente boca a boca, si es posible. 
Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento 
adicional. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de 
toxicología o al médico, o cuando vaya para que le indiquen el tratamiento. 
Riesgos para el medio ambiente 
Este producto es extremadamente tóxico para los peces. No lo aplique directamente al 
agua. El arrastre o el escurrimiento de las áreas tratadas puede resultar peligroso para 
los organismos acuáticos de esas zonas. No contamine el agua cuando elimine las 
aguas de lavado del equipo.
AVISO: El comprador asume toda la responsabilidad en caso de no seguir las 
instrucciones sobre seguridad y modo de empleo.

Lawn Insect Control
SPREADER SETTINGS (per 1000 sq ft)

Spreader Make Grass or Dichondra St. Augustine White Grubs, Billbugs
and Model Lawns 2 pounds Lawns 3 pounds 21/2 pounds 

Modelo o marca Céspedes Dichondra Céspedes Phyllophaga spp. (White Grubs)
del difusor o pasto 2 libras St. Augustine 3 libras especies de la familia

Curculionidae (Billbugs) 21/2 libras
CYCLONE
Broadcast 31/2-4 51/2 41/2
GREENVIEW
Drop Spred III 3-31/2 5 4
Jet  Spred III 4-41/2 6 5
REPUBLIC
Drop EZ530 8-9 11 10
Broadcast EZ540 2-21/2 4 3
SCOTTS
AG3 3-31/2 5 4
SG3 4-41/2 6 5
EG3 261/2-27 28 271/2
PF4 43/4-51/2 61/4 6
SEARS
Drop 1935 5-51/2 7 6
Broadcast 1922 11-111/2 13 12

MODO DE EMPLEO El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una violación a la ley federal. Para uso al aire libre alrededor de la casa solamente.

TRES PASOS SENCILLOS PARA USAR ESTE PRODUCTO Paso Nº1: Defina la dimensión del trabajo; mida el área que se va a tratar. Paso Nº2: Use el cuadro de ajuste del difusor para determinar el ajuste adecuado 
para el suyo. Paso Nº3: Realice el tratamiento como se indica en el cuadro.  Es importante que la cobertura sea completa. Moje los gránulos cuando se indique.
Nota: Los ajustes del difusor que se indican arriba son aproximados.  Pese con exactitud algunas libras en su difusor y aplique a una zona precisa.  Luego, si es necesario, ajuste el difusor, para asegurar la dosis de aplicación correcta.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN Almacenamiento: Almacene el producto en el envase original en un área de almacenamiento cerrada.  Eliminación: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la 
basura u ofrézcalo para reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los desechos sólidos o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones sobre su eliminación. Nunca elimine 
el producto sin utilizar en drenajes interiores ni exteriores.

Para el control de insectos en céspedes
ALTO  LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR

Questions or comments? Call 1-800-917-5423.
Distributed by Chemsico, Div. of United Industries Corp., 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642 
EPA Reg. No. 9688-83
EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M  , 9198-OH-2  B  , 8660-AL-1 BN ,
44616-MO-1 G   , 44616-GA-1 D  , 9688-MO-1 U  ,
8660-OH-1 BO  , 572-NJ-1  T  , 39578-TX-1 AM, 
62793-MO-1 AP , 58996-MO-1 AE , 69208-MO-1 AO  .
Circled letter is first letter of lot number.
11-7283
Made in the USA for Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, USA  ©2003
Ace is a trademark of Ace Hardware Corp.
Fabricado en EE. UU. para Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, EE. UU.  ©2003

 * Argentine, Southern, Field, Allegheny Mound, Florida Carpenter, Black Carpenter, Cornfield,  Honey, Pavement, Red Imported Fire Ant, Nuisance

FPO UPC
replace and verify readability

082901090977

Insecticide

7102767

Net Wt
10 lb (4.5 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION

See back for additional
precautionary statements.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN
Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones.

Active Ingredient:
Permethrin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0.25%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99.75%

Treats up to

5,000 sq ft
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Kills ants, fleas ,
Brown dog ticks, 
spiders and other
listed insects
Kills on contact

Up to 4 week
control

Covers up to
5,000 sq ft

Lawn
Insect
Control

Upto4WeekControl
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           READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 
For outdoor use around the home only.

THREE EASY STEPS TO USE THIS PRODUCT
Step #1:Determine size of the job, measure the area to be treated.
Step #2:Use spreader setting chart to determine appropriate setting for your spreader.
Step #3:Treat as directed in rate chart. Thorough coverage is important. 

Water in granules where indicated.
Note: The spreader settings listed are approximate. Accurately weigh a few pounds into your 
spreader and apply to a measured area. Then adjust spreader setting if necessary, in order to 
ensure correct rate of application.

STORAGE & DISPOSAL
Storage: Store product in original container in a locked storage area. 
Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Hormigas*, gusano soldado, garrapatas de perro, chinches, arañas rojas y pardas, grillos, especies de la familia Noctuidae 
(Cutworm), tijeretas, pulgas, pirálidos (Lawn Moths-Sod Webworms), cicadélidos (Leafhopper), milpiés , cochinillas de la humedad. Dosis de uso: Para aplicaciones con otros tipos de equipo, aplíquelo a una dosis de 2 
libras por 1000 pies cuadrados (un área de 20’ por 50’) o 3,2 onzas por 100 pies cuadrados (un área de 10’ por 10’). Para céspedes densos como el St. Augustine, se debe aumentar la dosis a 3 libras por 1000 
pies cuadrados (o 4,8 onzas por 100 pies cuadrados). Cómo usar: Aplíquelo con un difusor de fertilizante. Consulte el cuadro de ajuste del difusor que se menciona antes. Aplíquelo cuando el pasto esté seco. 
Moje superficialmente el césped después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Curculiónidos (Billbugs), Ataenius Spretulus (Dung Beetles), larvas, larvas del escarabajo japonés Dosis de uso: Aplique una 
dosis de 2,5 libras. por cada 1000 pies cuadrados de césped. Cómo usar: Moje completamente el pasto después de la aplicación. Para el control de curculiónidos (Billbug), aplíquelo cuando comience a observar 
actividad o cuando los pastos masticados o marrones indiquen el daño ocasionado por estos insectos. Para el control de larvas, excepto en el caso de Ataenius Spretulus (Dung Beetle), trate en cualquier momento 
durante el periodo que abarca desde fines de julio a principios de octubre. Para el control de larvas de Dung Beetle, aplíquelo en primavera o a principios del verano cuando se empieza a advertir el daño. Moje 
completamente el pasto con 0,25 a 0,5 pulgada de agua después de la aplicación. Si aparece una segunda generación, lleve a cabo un nuevo tratamiento a fines del verano o principios del otoño.
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas* Dosis de uso: Aplique 1,5 cucharadita sobre y alrededor del hormiguero. Cómo usar: Moje superficialmente después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas bravas Dosis de uso: Aplique 1 taza por encima, y 2 pies alrededor de cada montículo de hormigas bravas Cómo usar: Moje completamente, 
inmediatamente después de la aplicación. Se debe aplicar 1 galón de agua a cada área de montículo. Aplíquelo despacio para no alborotar a las hormigas. El uso de equipo de riego de alta presión puede alterar a las 
hormigas y provocar su migración, reduciendo la eficacia del producto. Nota: para obtener mejores resultados, aplíquelo cuando el clima esté frío, entre 65 y 80ºF, o al amanecer o al atardecer. Trate los nuevos 
montículos a medida que aparezcan. De rápida acción, surte efecto dentro de las 24 horas.
Áreas de tratamiento: Lleve a cabo un tratamiento en franjas alrededor de los cimientos de la casa. Plagas: Hormigas*, garrapatas de perro, arañas rojas y pardas, grillos, tijeretas, pulgas, milpiés cucarachas, 
lepismas, cochinillas de la humedad (Sowbugs-Pillbugs), arañas. Dosis de uso: 3,2 onzas por cada área de 100 pies cuadrados (5’por 20’). Cómo usar: Estas plagas se encuentran generalmente alrededor o cerca de los 
cimientos de las casas, así como también en el césped. Algunas de estas plagas pueden ingresar a las residencias. Aplique una franja de gránulos de 5 pies cerca de los cimientos de la casa. Distribuya los gránulos. Moje 
superficialmente después de la aplicación. 
*Hormiga Argentina, hormiga sureña, hormiga de campo, Formica spp., Camponotus floridanus, hormiga negra, hormiga del maíz, Camponotus inflatus, hormiga de pavimento, hormiga roja de fuego importada, hormigas perjudiciales.
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Treatment AreasPestsUse RateHow To Use
Overall Lawn 
Application
For Grass and 
Dichondra 
Lawns

Apply with a fertilizer spreader. See spreader setting chart above. Apply 
when grass is dry. Water lawn lightly after application.

For application with other types of equipment, apply at the 
rate of 2 lb per 1000 sq ft (an area 20' by 50') or 3.2 oz per 
100 sq ft (an area 10' by 10'). For heavy lawns such as St. 
Augustinegrass, the rate should be increased to 3 lb per 
1000 sq ft (or 4.8 oz per 100 sq ft).  

Billbugs, Dung beetles 
(Ataenius Spretulus),  Grubs, 
Japanese beetle grubs

*Ants, Armyworms, Brown dog 
ticks, Chinch bugs, Clover mites, 
Crickets, Cutworms, Earwigs, Fleas, 
Lawn moths (sod webworms), 
Leafhoppers, Millipedes, Sowbugs

Water grass thoroughly after application. For Billbug control, apply when 
activity is first observed or when chewed or brown grass indicates damage 
from these insects. For grub control, except Dung Beetle, treat any time 
between late July and early October. For Dung Beetle grub control, apply 
in spring or early summer when damage is first noticed. Water grass 
thoroughly with 1/4 to 1/2 inch of water after application. Treat again in late 
summer or early fall if a second generation occurs.

Apply 2 1/2 lb per 1000 sq ft of lawn.

Spot Treatment*AntsWater lightly after application. Apply 1 1/2 teaspoons over and around each ant hill.

Fire AntsWater in thoroughly, immediately after application. A minimum of 1 gallon of 
water should be applied to each mound area. Apply gently to avoid disturbing 
ants. Use of high pressure watering equipment may disturb the ants and 
cause migration, reducing product effectiveness.
Note: For best results, apply in cool weather, 65-80°F, or in early morning or 
late evening hours. Treat new mounds as they appear. Fast acting, works 
within 24 hours.

Apply 1 cup over and 2 ft around each fire ant mound.

Band Treatment 
Around House 
Foundation

*Ants, Brown dog ticks, Clover 
mites, Crickets, Earwigs, Fleas, 
Millipedes,  Roaches, Silverfish, 
Sowbugs (Pillbugs), Spiders

These pests are commonly found around or near foundations of houses, as 
well as in lawns. Certain of these pests may enter houses. Apply a 5 foot band 
of granules next to the house foundation. Distribute granules uniformly. Water 
lightly after application. 

3.2 oz for each 100 sq ft area (5' by 20')

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Harmful if absorbed through skin. Causes moderate eye irritation. Avoid 
inhalation of dust. Avoid contact with skin, eyes or clothing. Wash thoroughly after 
handling. Avoid contamination of food and feed. Utensils such as teaspoons and 
measuring cups should not be used for food purposes after use with insecticides.
First Aid
If on Skin or Clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with 
plenty of water for 15-20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor for treatment 
advice. If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue 
rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
If Inhaled: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an 
ambulance, then give artificial respiration, preferably mouth-to-mouth if possible. Call a 
Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment.
Environmental Hazards
This product is extremely toxic to fish. Do not apply directly to water. Drifts and runoff 
from treated areas may be hazardous to aquatic organisms in treated areas. Do not 
contaminate water when disposing of equipment washwaters.
NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.  

PRECAUCIONES
Es nocivo para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Es nocivo si se absorbe por la piel. Provoca irritación ocular moderada. 
Evite inhalar el polvo. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Lávese muy bien 
luego de manipular el producto. Evite la contaminación de alimentos y forraje. Los 
utensilios como cucharitas y tazas de medida no se deben usar con alimentos después 
de utilizarlos con insecticidas.
PRIMEROS AUXILIOS
Si entra en contacto con la piel o la ropa, quítese la ropa contaminada. Lávese 
inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro 
de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. Si entra en contacto 
con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos con agua lentamente, con 
cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si tiene lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagándoselos. Llame a un centro de toxicología o 
a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento. Si es inhalado, saque a 
la persona al aire fresco. Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, 
luego adminístrele respiración artificial, preferiblemente boca a boca, si es posible. 
Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento 
adicional. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de 
toxicología o al médico, o cuando vaya para que le indiquen el tratamiento. 
Riesgos para el medio ambiente 
Este producto es extremadamente tóxico para los peces. No lo aplique directamente al 
agua. El arrastre o el escurrimiento de las áreas tratadas puede resultar peligroso para 
los organismos acuáticos de esas zonas. No contamine el agua cuando elimine las 
aguas de lavado del equipo.
AVISO: El comprador asume toda la responsabilidad en caso de no seguir las 
instrucciones sobre seguridad y modo de empleo.

Lawn Insect ControlSPREADER SETTINGS (per 1000 sq ft)
Spreader MakeGrass or Dichondra St. AugustineWhite Grubs, Billbugs

and ModelLawns 2 pounds Lawns 3 pounds21/2 pounds 
Modelo o marcaCéspedes DichondraCéspedes Phyllophaga spp. (White Grubs)

del difusoro pasto 2 librasSt. Augustine 3 librasespecies de la familia
Curculionidae (Billbugs) 21/2 libras

CYCLONE
Broadcast31/2-451/241/2
GREENVIEW
Drop Spred III3-31/254
Jet  Spred III4-41/265
REPUBLIC
Drop EZ5308-91110
Broadcast EZ5402-21/243
SCOTTS
AG33-31/254
SG34-41/265
EG3261/2-2728271/2
PF443/4-51/261/46
SEARS
Drop 19355-51/276
Broadcast 192211-111/21312

MODO DE EMPLEO El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una violación a la ley federal. Para uso al aire libre alrededor de la casa solamente.

TRES PASOS SENCILLOS PARA USAR ESTE PRODUCTO Paso Nº1: Defina la dimensión del trabajo; mida el área que se va a tratar. Paso Nº2: Use el cuadro de ajuste del difusor para determinar el ajuste adecuado 
para el suyo. Paso Nº3: Realice el tratamiento como se indica en el cuadro.  Es importante que la cobertura sea completa. Moje los gránulos cuando se indique.
Nota: Los ajustes del difusor que se indican arriba son aproximados.  Pese con exactitud algunas libras en su difusor y aplique a una zona precisa.  Luego, si es necesario, ajuste el difusor, para asegurar la dosis de aplicación correcta.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN Almacenamiento: Almacene el producto en el envase original en un área de almacenamiento cerrada.  Eliminación: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la 
basura u ofrézcalo para reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los desechos sólidos o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones sobre su eliminación. Nunca elimine 
el producto sin utilizar en drenajes interiores ni exteriores.

Para el control de insectos en céspedes
ALTO  LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR

Questions or comments? Call 1-800-917-5423.
Distributed by Chemsico, Div. of United Industries Corp., 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642 
EPA Reg. No. 9688-83
EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M  , 9198-OH-2  B  , 8660-AL-1 BN ,
44616-MO-1 G   , 44616-GA-1 D  , 9688-MO-1 U  ,
8660-OH-1 BO  , 572-NJ-1  T  , 39578-TX-1 AM, 
62793-MO-1 AP, 58996-MO-1 AE , 69208-MO-1 AO  .
Circled letter is first letter of lot number.
11-7283
Made in the USA for Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, USA  ©2003
Ace is a trademark of Ace Hardware Corp.
Fabricado en EE. UU. para Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, EE. UU.  ©2003

 * Argentine, Southern, Field, Allegheny Mound, Florida Carpenter, Black Carpenter, Cornfield,  Honey, Pavement, Red Imported Fire Ant, Nuisance

FPO UPC
replace and verify readability

082901090977

Insecticide

7102767

Net Wt
10 lb (4.5 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back for additional

precautionary statements.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones.

Active Ingredient:
Permethrin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.25%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99.75%

Treats up to
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Kills ants, fleas ,
Brown dog ticks, 
spiders and other
listed insects
Kills on contact

Up to 4 week
control

Covers up to
5,000 sq ft
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           READ ENTIRE LABEL BEFORE USE.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 
For outdoor use around the home only.

THREE EASY STEPS TO USE THIS PRODUCT
Step #1:Determine size of the job, measure the area to be treated.
Step #2:Use spreader setting chart to determine appropriate setting for your spreader.
Step #3:Treat as directed in rate chart. Thorough coverage is important. 

Water in granules where indicated.
Note: The spreader settings listed are approximate. Accurately weigh a few pounds into your 
spreader and apply to a measured area. Then adjust spreader setting if necessary, in order to 
ensure correct rate of application.

STORAGE & DISPOSAL
Storage: Store product in original container in a locked storage area. 
Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency or 1-800-CLEANUP for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Hormigas*, gusano soldado, garrapatas de perro, chinches, arañas rojas y pardas, grillos, especies de la familia Noctuidae 
(Cutworm), tijeretas, pulgas, pirálidos (Lawn Moths-Sod Webworms), cicadélidos (Leafhopper), milpiés , cochinillas de la humedad. Dosis de uso: Para aplicaciones con otros tipos de equipo, aplíquelo a una dosis de 2 
libras por 1000 pies cuadrados (un área de 20’ por 50’) o 3,2 onzas por 100 pies cuadrados (un área de 10’ por 10’). Para céspedes densos como el St. Augustine, se debe aumentar la dosis a 3 libras por 1000 
pies cuadrados (o 4,8 onzas por 100 pies cuadrados). Cómo usar: Aplíquelo con un difusor de fertilizante. Consulte el cuadro de ajuste del difusor que se menciona antes. Aplíquelo cuando el pasto esté seco. 
Moje superficialmente el césped después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Aplicación general del césped Céspedes Dichondra y pasto Plagas: Curculiónidos (Billbugs), Ataenius Spretulus (Dung Beetles), larvas, larvas del escarabajo japonés Dosis de uso: Aplique una 
dosis de 2,5 libras. por cada 1000 pies cuadrados de césped. Cómo usar: Moje completamente el pasto después de la aplicación. Para el control de curculiónidos (Billbug), aplíquelo cuando comience a observar 
actividad o cuando los pastos masticados o marrones indiquen el daño ocasionado por estos insectos. Para el control de larvas, excepto en el caso de Ataenius Spretulus (Dung Beetle), trate en cualquier momento 
durante el periodo que abarca desde fines de julio a principios de octubre. Para el control de larvas de Dung Beetle, aplíquelo en primavera o a principios del verano cuando se empieza a advertir el daño. Moje 
completamente el pasto con 0,25 a 0,5 pulgada de agua después de la aplicación. Si aparece una segunda generación, lleve a cabo un nuevo tratamiento a fines del verano o principios del otoño.
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas* Dosis de uso: Aplique 1,5 cucharadita sobre y alrededor del hormiguero. Cómo usar: Moje superficialmente después de la aplicación. 
Áreas de tratamiento: Tratamiento localizado Plagas: Hormigas bravas Dosis de uso: Aplique 1 taza por encima, y 2 pies alrededor de cada montículo de hormigas bravas Cómo usar: Moje completamente, 
inmediatamente después de la aplicación. Se debe aplicar 1 galón de agua a cada área de montículo. Aplíquelo despacio para no alborotar a las hormigas. El uso de equipo de riego de alta presión puede alterar a las 
hormigas y provocar su migración, reduciendo la eficacia del producto. Nota: para obtener mejores resultados, aplíquelo cuando el clima esté frío, entre 65 y 80ºF, o al amanecer o al atardecer. Trate los nuevos 
montículos a medida que aparezcan. De rápida acción, surte efecto dentro de las 24 horas.
Áreas de tratamiento: Lleve a cabo un tratamiento en franjas alrededor de los cimientos de la casa. Plagas: Hormigas*, garrapatas de perro, arañas rojas y pardas, grillos, tijeretas, pulgas, milpiés cucarachas, 
lepismas, cochinillas de la humedad (Sowbugs-Pillbugs), arañas. Dosis de uso: 3,2 onzas por cada área de 100 pies cuadrados (5’por 20’). Cómo usar: Estas plagas se encuentran generalmente alrededor o cerca de los 
cimientos de las casas, así como también en el césped. Algunas de estas plagas pueden ingresar a las residencias. Aplique una franja de gránulos de 5 pies cerca de los cimientos de la casa. Distribuya los gránulos. Moje 
superficialmente después de la aplicación. 
*Hormiga Argentina, hormiga sureña, hormiga de campo, Formica spp., Camponotus floridanus, hormiga negra, hormiga del maíz, Camponotus inflatus, hormiga de pavimento, hormiga roja de fuego importada, hormigas perjudiciales.

7102767

Treatment AreasPestsUse RateHow To Use
Overall Lawn 
Application
For Grass and 
Dichondra 
Lawns

Apply with a fertilizer spreader. See spreader setting chart above. Apply 
when grass is dry. Water lawn lightly after application.

For application with other types of equipment, apply at the 
rate of 2 lb per 1000 sq ft (an area 20' by 50') or 3.2 oz per 
100 sq ft (an area 10' by 10'). For heavy lawns such as St. 
Augustinegrass, the rate should be increased to 3 lb per 
1000 sq ft (or 4.8 oz per 100 sq ft).  

Billbugs, Dung beetles 
(Ataenius Spretulus),  Grubs, 
Japanese beetle grubs

*Ants, Armyworms, Brown dog 
ticks, Chinch bugs, Clover mites, 
Crickets, Cutworms, Earwigs, Fleas, 
Lawn moths (sod webworms), 
Leafhoppers, Millipedes, Sowbugs

Water grass thoroughly after application. For Billbug control, apply when 
activity is first observed or when chewed or brown grass indicates damage 
from these insects. For grub control, except Dung Beetle, treat any time 
between late July and early October. For Dung Beetle grub control, apply 
in spring or early summer when damage is first noticed. Water grass 
thoroughly with 1/4 to 1/2 inch of water after application. Treat again in late 
summer or early fall if a second generation occurs.

Apply 2 1/2 lb per 1000 sq ft of lawn.

Spot Treatment*AntsWater lightly after application. Apply 1 1/2 teaspoons over and around each ant hill.

Fire AntsWater in thoroughly, immediately after application. A minimum of 1 gallon of 
water should be applied to each mound area. Apply gently to avoid disturbing 
ants. Use of high pressure watering equipment may disturb the ants and 
cause migration, reducing product effectiveness.
Note: For best results, apply in cool weather, 65-80°F, or in early morning or 
late evening hours. Treat new mounds as they appear. Fast acting, works 
within 24 hours.

Apply 1 cup over and 2 ft around each fire ant mound.

Band Treatment 
Around House 
Foundation

*Ants, Brown dog ticks, Clover 
mites, Crickets, Earwigs, Fleas, 
Millipedes,  Roaches, Silverfish, 
Sowbugs (Pillbugs), Spiders

These pests are commonly found around or near foundations of houses, as 
well as in lawns. Certain of these pests may enter houses. Apply a 5 foot band 
of granules next to the house foundation. Distribute granules uniformly. Water 
lightly after application. 

3.2 oz for each 100 sq ft area (5' by 20')

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Harmful if absorbed through skin. Causes moderate eye irritation. Avoid 
inhalation of dust. Avoid contact with skin, eyes or clothing. Wash thoroughly after 
handling. Avoid contamination of food and feed. Utensils such as teaspoons and 
measuring cups should not be used for food purposes after use with insecticides.
First Aid
If on Skin or Clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin immediately with 
plenty of water for 15-20 minutes. Call a Poison Control Center or doctor for treatment 
advice. If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue 
rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice. 
If Inhaled: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an 
ambulance, then give artificial respiration, preferably mouth-to-mouth if possible. Call a 
Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment.
Environmental Hazards
This product is extremely toxic to fish. Do not apply directly to water. Drifts and runoff 
from treated areas may be hazardous to aquatic organisms in treated areas. Do not 
contaminate water when disposing of equipment washwaters.
NOTICE: Buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.  

PRECAUCIONES
Es nocivo para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Es nocivo si se absorbe por la piel. Provoca irritación ocular moderada. 
Evite inhalar el polvo. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Lávese muy bien 
luego de manipular el producto. Evite la contaminación de alimentos y forraje. Los 
utensilios como cucharitas y tazas de medida no se deben usar con alimentos después 
de utilizarlos con insecticidas.
PRIMEROS AUXILIOS
Si entra en contacto con la piel o la ropa, quítese la ropa contaminada. Lávese 
inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro 
de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento. Si entra en contacto 
con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos con agua lentamente, con 
cuidado, durante 15 a 20 minutos. Si tiene lentes de contacto, retírelos después de los 
primeros 5 minutos, luego continúe enjuagándoselos. Llame a un centro de toxicología o 
a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento. Si es inhalado, saque a 
la persona al aire fresco. Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, 
luego adminístrele respiración artificial, preferiblemente boca a boca, si es posible. 
Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le indiquen el tratamiento 
adicional. Tenga a mano el envase o la etiqueta del producto cuando llame al centro de 
toxicología o al médico, o cuando vaya para que le indiquen el tratamiento. 
Riesgos para el medio ambiente 
Este producto es extremadamente tóxico para los peces. No lo aplique directamente al 
agua. El arrastre o el escurrimiento de las áreas tratadas puede resultar peligroso para 
los organismos acuáticos de esas zonas. No contamine el agua cuando elimine las 
aguas de lavado del equipo.
AVISO: El comprador asume toda la responsabilidad en caso de no seguir las 
instrucciones sobre seguridad y modo de empleo.

Lawn Insect ControlSPREADER SETTINGS (per 1000 sq ft)
Spreader MakeGrass or Dichondra St. AugustineWhite Grubs, Billbugs

and ModelLawns 2 pounds Lawns 3 pounds21/2 pounds 
Modelo o marcaCéspedes DichondraCéspedes Phyllophaga spp. (White Grubs)

del difusoro pasto 2 librasSt. Augustine 3 librasespecies de la familia
Curculionidae (Billbugs) 21/2 libras

CYCLONE
Broadcast31/2-451/241/2
GREENVIEW
Drop Spred III3-31/254
Jet  Spred III4-41/265
REPUBLIC
Drop EZ5308-91110
Broadcast EZ5402-21/243
SCOTTS
AG33-31/254
SG34-41/265
EG3261/2-2728271/2
PF443/4-51/261/46
SEARS
Drop 19355-51/276
Broadcast 192211-111/21312

MODO DE EMPLEO El empleo de este producto de manera contraria a las indicaciones expresadas en su etiqueta representa una violación a la ley federal. Para uso al aire libre alrededor de la casa solamente.

TRES PASOS SENCILLOS PARA USAR ESTE PRODUCTO Paso Nº1: Defina la dimensión del trabajo; mida el área que se va a tratar. Paso Nº2: Use el cuadro de ajuste del difusor para determinar el ajuste adecuado 
para el suyo. Paso Nº3: Realice el tratamiento como se indica en el cuadro.  Es importante que la cobertura sea completa. Moje los gránulos cuando se indique.
Nota: Los ajustes del difusor que se indican arriba son aproximados.  Pese con exactitud algunas libras en su difusor y aplique a una zona precisa.  Luego, si es necesario, ajuste el difusor, para asegurar la dosis de aplicación correcta.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN Almacenamiento: Almacene el producto en el envase original en un área de almacenamiento cerrada.  Eliminación: Si está vacío, no vuelva a utilizar este envase. Deséchelo en la 
basura u ofrézcalo para reciclarlo, si existe esa opción. Si está parcialmente lleno, llame al organismo local que se encarga de los desechos sólidos o al 1-800-CLEANUP para obtener instrucciones sobre su eliminación. Nunca elimine 
el producto sin utilizar en drenajes interiores ni exteriores.

Para el control de insectos en céspedes
ALTO  LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR

Questions or comments? Call 1-800-917-5423.
Distributed by Chemsico, Div. of United Industries Corp., 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642 
EPA Reg. No. 9688-83
EPA Est. Nos. 9198-OH-1 M  , 9198-OH-2  B  , 8660-AL-1 BN ,
44616-MO-1 G   , 44616-GA-1 D  , 9688-MO-1 U  ,
8660-OH-1 BO  , 572-NJ-1  T  , 39578-TX-1 AM, 
62793-MO-1 AP, 58996-MO-1 AE , 69208-MO-1 AO  .
Circled letter is first letter of lot number.
11-7283
Made in the USA for Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, USA  ©2003
Ace is a trademark of Ace Hardware Corp.
Fabricado en EE. UU. para Ace Hardware Corporation
Oak Brook, Illinois 60523, EE. UU.  ©2003

 * Argentine, Southern, Field, Allegheny Mound, Florida Carpenter, Black Carpenter, Cornfield,  Honey, Pavement, Red Imported Fire Ant, Nuisance

FPO UPC
replace and verify readability

082901090977

Insecticide

7102767

Net Wt
10 lb (4.5 kg)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back for additional

precautionary statements.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN Consulte la parte posterior para obtener 
información adicional sobre las precauciones.

Active Ingredient:
Permethrin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.25%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .99.75%
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Kills ants, fleas ,
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spiders and other
listed insects
Kills on contact

Up to 4 week
control
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